
"Chez Nonno Vittorio, nous croyons en la générosité et
à la qualité. C'est pourquoi nous vous proposons des

produits frais 
et soigneusement sélectionnés, afin d'assurer une
expérience culinaire optimale. La passion pour la

bonne cuisine et la selection du bon produit sont des
valeurs transmises par Nonno Vittorio.”

MENÙ
« Da Nonno Vittorio, crediamo nella generosità e nella
qualità. È per questo che vi offriamo prodotti freschi e
accuratamente selezionati, per garantire un'esperienza
culinaria ottimale. La passione per la buona cucina e la

scelta del prodotto giusto sono valori trasmessi da
Nonno Vittorio. »

"At Nonno Vittorio's, we believe in generosity and
quality. That's why we offer you fresh and carefully
selected products to ensure an optimal culinary

experience. The passion for good cuisine and the
selection of the right product are values passed

down by Nonno Vittorio."



€ 14

€ 15

€ 12

€ 20

€ 22

Tris di puccitedde condite con : Ricotta forte e pomodorini confit; capocollo
burrata e fichi; Caprino e mandorle
Trio of puccitedde seasoned with strong ricotta and tomatoes confit, capocollo burrata and figs, goat cheese and
almonds.
Tris de puccitedde condite avec ricotta forte et tomates confites, capocollo, burrata et  figues, fromage de chèvre et
amandes

Tartare di manzo con chips di polenta e fonduta di cacciocavallo 
Beef tartare with polenta chips and a caciocavallo fondue
Tartare de bœuf, servi avec des chips de polenta croustillantes et une fondue de caciocavallo.

ANTIPASTI / STARTERS 

Frittata di zucchine con crema di ricotta
Zucchini quiche served with a creamy ricotta
Quiche aux courgettes servie avec une crème de Ricotta

Polpette di melanzane con couli di pomodoro e basilico fresco 
Eggplant balls, accompanied by a tomato and fresh basil coulis 
Boulettes d'aubergine, accompagnées d'un coulis de tomates et de basilic frais.

Tagliere di Salumi tipici di Martina Franca 
Selection of typical cold cuts from Martina Franca
Sélection de charcuteries typiques de Martina Franca

Calamari Fritti freschi serviti con salsa di peperoni
Fresh fried calamari with pepper dip
Calamars frits frais, servis avec un dip de poivrons.

Tartare di tonno condita con olio di fico e una reduzione al primitivo
Tuna tartare dressed with fig oil and a Primitivo reduction
Tartare de thon assaisonné d'huile de figue et d'une réduction au Primitivo

€ 20

€ 20



PRIMI / FIRST COURSE / ENTREE

Capunti fatti in casa alla curcuma con chutney di pomodoro e cacioricotta e
basilico croccante
Homemade capunti pasta with turmeric, tomato and cacioricotta cheese chutney, and crispy basil
Capunti, pâtes maison au curcuma, avec chutney de tomates, cacioricotta et basilic croustillant

Orecchiette al primitivo artiginali con fagiolini freschi giuncata salsiccia e
rosmarino
Homemade orecchiette seasoned with primitivo, fresh green beans, giuncata, sausage, and rosemary.
Orecchiette traditionnelles faites maison assaisonnées au primitivo avec haricots verts frais, giuncata, saucisse et
parfum de romarin.

Spaghettone con ricotta, limone e gamberi
Spaghettone with ricotta, lemon, and shrimp
Spaghettone à la ricotta, citron et crevettes

€ 16

€ 18

€ 20

SECONDI/SECOND COURSE /PLATS PRINCIPAUX

Filetto di Orata cotta al latte con patate
Sea bream fillet cooked in milk with potatoes
Filet de dorade cuit au lait avec pommes de terre

Zuppa di pesce in pignata con fave e peperoni arrostiti
Fish soup in pignata with beans and roasted peppers 
Soupe de poisson en pignata avec fèves et poivrons rôtis

Tagliata di manzo con millefoglie di patate
Beef tagliata, served with a potato mille-feuille 
Tagliata de bœuf, accompagnée d'un mille-feuille de pommes de terre

Braciole con crema di peperoni olio di prezzemolo e 
gel di sedano e peperoni verdi
Veal chops with bell pepper cream, parsley oil, and celery and green bell pepper gel
Braciole avec crème de poivrons, huile de persil et gelée de céleri et poivrons verts

€ 25

€ 27

€ 25

€ 27



CONTORNI / SIDE DISHES / ACCOMPAGNEMENTS

Cornaletti fritti
Fried green peppers
Poivrons verts frits

Verdure alla poverella
Apulian traditional vegetables 
Légumes traditionnels des Pouilles

Insalata Mista
Mixed salad 
Salade mixte

Patatine fritte
French fries 
Frites

€ 8

€ 8

 € 8

€ 8

FRUTTA DI STAGIONE / SEASONAL FRUIT / FRUITS DE SAISON

DOLCI / DESSERT
Chicche della Masseria

COPERTO/COVER CHARGE 4€
The cover charge has ancient origins, linked to the custom of providing a covered and equipped environment for

customers who ate their meals at the facilty.

Wi-Fi: MasseriaValentina
Password Wi-Fi : MasseriaValentina2024



Molluschi e relativi prodotti
Molluscs and related products

Gentile Ospite,
In presenza di intolleranze o allergie alimentari, la preghiamo di segnararlo al nostro personale .

Siamo preparati per consigliarla nel migliore dei modi.

 Cereali contenenti glutine e relativi prodotti
 Cereals containing gluten and related products

Crostacei e relativi prodotti
Crustaceans and related products

Uova e relativi prodotti
Eggs and related products

Pesce e relativi prodotti
Fish and related products

 Arachidi e relativi prodotti
 Peanuts and related products

Semi di soia e relativi prodotti
Soybeans and related products

Frutta a guscio e relativi prodotti
Nuts and related products

Latte e relativi prodotti (incluso il lattosio)
Milk and related products ( including lactose) Sedano e relativi prodotti

Celery and related products

Senape e relativi prodotti
Mustard and related products

Semi di sesamo e relativi prodotti
Sesame seed and related products

Diossido di zolfo e solfiti a
concetrazione maggiori di 10mg/kh o
10mg/litro riportati come SO2
Sulfur dioxide and sulphites at
concetrations higer than 10mg/kg or
10mg/liter reported as SO2

Lupino e relativi prodotti
Lupine and related products

Dear guest,
If you have any intolerance ord food allergies, please inform our staff. 

We will find the best way to satisfy your specific needs.

Cher hôte,
Si vous avez des intolérances ou des allergies alimentaires, veuillez en informer notre personnel.

Nous trouverons la meilleure façon de répondre à vos besoins spécifiques.


